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Le mois prochain

Escapade
La Suisse insolite

Connaissez-vous votre pays?
Certainement, comme tout bon Helvète
qui se respecte. Pourtant, on en ignore
souvent les lieux insolites, mystérieux,

dissimulés au cœur d'une
région. Laissez-vous surprendre par
un aspect méconnu du pays.

Portrait

Les Mummenschanz

Dans les années septante, de drôles
de personnages sont apparus à

Avignon, puis à New York. Vingt-cinq
ans plus tard, les Mummenschanz
ont acquis une réputation mondiale.
Nous les avons rencontrés pour vous.

Région

Le lac sauvage
Entre Yverdon et Morat, le visiteur

longe l'un des plus beaux parcs
protégés du pays. Baptisé la Grande
Cariçaie, cet univers de roseaux
abrite des milliers d'oiseaux. Si l'on
s'éloigne un peu, on découvre quantité

d'autres trésors.

Le mot du mois
Jass ou jasser

Définition: Jeu de cartes de
lointaine origine hollandaise. Parent

éloigné de la belote (origine hol.).
Développé en Suisse romande
depuis la fin du XIXe siècle.

Origines: 1862 (jase), 1897 (yass),
1901 (jass). Le jass aurait été importé

par des mercenaires suisses au retour
de leur service en Hollande.

Exemples: Jouer au jass en famille,
jass au cochon (tournoi où l'on peut

gagner des morceaux de charcuterie),

également jass aux fumés ou
match au cochon.

te Petit Dictionnaire suisse romand.
Editions Zoé.
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